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                 O artigo indefinido 
            L’article indéfini et le partitif   

 

Formes simples 

 singular   singulier plural   pluriel 

masculino    masculin um uns 
feminino      féminin uma umas 
 

Formes contractées (avec préposition) 
preposição   préposition singular plural 

 masculino / feminino masculino / feminino 

em em+um=num 

em+uma=numa 

em+uns=nuns 

em+umas=numas 

de de+um=dum 

de+uma=duma 

de+uns=duns 

de+umas=dumas 
 

Cette contraction n’est pas obligatoire dans la langue écrite : 
Ele é filho de um famoso pintor português. 
Il est le fils d’un peintre portugais très connu. 
 

Emplois :  
 

Il ne s’emploie généralement pas au pluriel : 
Elle m’a donné un timbre. – Ela deu-me um selo. 

Elle m’a donné des timbres. – Ela deu-me selos.  
 

A – Emplois particuliers : 
 

1. Les formes plurielles uns, umas correspondent à quelques, quelques-uns, 
quelques-unes, certains, certaines ou au partitif des 

 Umas amigas tuas estavam à tua procura. 

 Quelques-unes de tes amies te cherchaient. 
 

2. Placé devant des nombres, l’article indéfini sert à exprimer une quantité 
approximative :  

 

  Moramos a uns vinte quilómetros de Paris. 
  Nous habitons à environ vingt kilomètres de Paris. 
 

B – L’article indéfini n’est jamais précédé d’un autre déterminant : 
 

  Uma dentre elas é a mais bela. 
  L’une d’entre elles est la plus belle. 


